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A debreCZeili SZabadságSZObor s % e ' - - "• A Csokonai kör. Főiskolai ifjúság az összes dalegyletek. Karnagy : Mácsay 
le le i ) le7PSP . és a tanintézetek — 8. Társadalmi és kultu- Sándor. II. Délután. Az ev. ref. főiskola ifju-

* ralis egyletek zászlóikkal. — 9. A dalegyletek sága által a debreozeni csata évforduló napja 
— Debreczen ünnepe. — zászlóik alatt alakulási idejük szerint; a) alkalmából rendezett ünnepély sorrendje: 

Augusztus 2. Főiskolai kántus. b) Debreozeni dalegylet, e) Délután 4 órakor. Gyülekezés azev. ref.fóisk 
Lehullt a lepel Tóth András batal- Munkás dalegylet, d) Ácsiíjusági dalegylet,'udvarán. Délután félő órakor indulás a hon-

mas szobormüvéről. Láttátok az ünneplő e) Petőfi dalkör, f) „Egyetértés" önképző 
várost? Ifja-örege, dus és szegény mind dal- és zene-egylet, g) Szent László dal egylet, 
ott volt? mind lelkesedett és rajongott a h) Kőműves dalegylet, i) Debreozeni keres -
szabadság eszméjéért, mikor annak gyö- kedő ifjak önképző egyes, dalköre. — 10. 
nyom apoteózisa lefolyt. Debreozeni közgazd intézmények, hivatalok, 

Debreczen gazdagabb lett egy diszes testületek és ipartársulatok. — A) Az ev. 
műalkotással. Tóth András szobormüve, ref. nagytemplomban: I). e 9 órakor: Isten-
Hungaria alakját ábrázoló női szobor, a tisztelet Széli István orgouázása és a debre-
mester legsikerültebb alkotásainak egyike, czeni dalegylet közreműködése mellett. Az 
Az Emlékkert terét gyönyörűen disziti alkalmi imát K. Tóth Kálmán tartja. — Az 

védtemetőbe, az „Egyetértés" dal-és zene­
egylet zenekarának működése, az 1848 49-es 
ho védegylet tagjai s a zászlójával ki­
vonuló 13 egyenruhás öreg honvéd veze­
tése mellett. — C) A honvédtemetőben : 1 
Hymnus, énekelték az összes városi dalügy­
letek. — 2. Alkalmi óda, Gulyás J. II. ó. 

;">. Az ev. ref. főiskolai ifjúság 'zászlója alatt 
vonult ki, ünnepi szónoka Görömbey Péter szenior, 
koszom elhelyezője pedig Füzessy üéza IV. éves 
liiitimhallgató volt, 

(i. A róni. kath. gymnasiiimot Várarly Ká­
roly igazgató képviselte s ő helyezett koszorút is. 

7. A gör. kath. magyar egyház nevében 
koszorút helyezett Papp János lelkész. 

8. A debreozeni izr. hitközség elnöke veze­
tése alatt küldöttségileg jelent meg. 

í). H.-Vámospércs község főbírája vezetése 
mellett ö tagú küldöttséggel jelent meg. 

10. Rákosi Viktor orsz. gyűl. képviselő a 
hajdu-nánási kerület nevében koszorút helyezett. 

11 Lovag Kerpely Kálmán, kir. gazd. tanint. 
bölcsészettanhallgatótól , szavalta Hódy Béla igazgató vezetése mellett a tanári testület és ifjúság 
joghallgató. — 3. Ü 
Nagy Sándor joghal lg 

[Tnnepi beszéd, t a r to t t a :j megjelent és külön-külön koszorút helyeztek.^ 
. ,i , . < rí i i ' !-• „István" gőzmalom-társulat, MayerLi 
hallgató. — 4. Szabadság-! . . " , , , , , \ ,, ,. 

Kmil 
' n i.' T)' i .. , » , . . . , , - , . , , „ , ' vezérigazgató és a muukások egylete Bavlieza 

ez a nagyarányú alkotás. Bárcsak a ünneplő közönség zaszlo- es koszoruvivo harcz dala. Énekelte a Petőfi dalkör. — 5. p á l eínök vezetése mellett vettek részt és külön-
Kossuth Lajos érczalakja is hirdethetné(tagjai az istentisztelet tartama alatt az Em-'A honvéd-emlékre szánt koszorúk elhelye-|külön koszorút is helyeztek, 
Debreczenben a szabadságot. • lékkertbe vonultak be s ott a szabadságszobor zóse. — 6. Költemény, irta és szavalta: Oláh! 18. Az Iparos Kör testületileg vett részt és 

A m a lefolyt leleplezési ünnepségen'előtt felállított emelvényeken foglaltak helyet. Gábor III acléves bölcsész ettan hallgató. - | koszorút helyezett. 
Ott volt egész Debreczen, Hajdumegye s' — B) Az „Emlékkerf-ben: D. e. 10 órakor 7. Szózat, énekelték az összes dalegyletek.j .. u A yendóglősök társulata Hauor Bertalan 
az ország minden részéből igaz hazafiak, a szabadságszobor előtt: 1.Szózat.Énekelték1— III. Este. D) A nagyerdei vigadóban: A i ^ ^ J f ' j f f ^ ' t t 1 1 ^ testÜlet 'ÜeS vet t r e s z t és 

kiknek örül a lelke, mikor a szabadság "az összes debreozeni dalegyletek. Karnagy:' „Polgári-Kör" által a Szabadságszobor lelép- \ °*'£or^ ^ ^ M i h ' í l y saját nevében koszorút 
m e g d i c s ő i t é s é t l á t ják . Mácsay Sándor. — 2 Elnöki megnyi tó be- lezósének ünnepélye alkalmából rendeze t t helyezett 

Az ünnepség programmja a követ-szed, a 12 tagú szoborbizottság elnöke: nyári tánczvigalom. Kezdete 8 órakor.Belépti| K; Pintér-egylet betegsegélyzö pénztára 24 
Komlóssy Arthur városi főjegyző, polgár-!dijak: Család-jegy 4 személyre 6 korona, taggal vett részt. 
mesterhelyettestől-- 3. Ünnepi beszéd. Tar- Személy-jegy 2 korona. I 17. Képesített ácsiparosok Bisotbka Gábor 

kező volt 
I. Délelőtt. Reggel 8 órakor: Gyüleke-

elnök vezetése mellett koszorút helyeztek. 
1 + 1 , , 1 1 - ™ - * + ' - i - f - i - u , - * A . . . * , , , A szoborra koszorút helyeztek a k ö v e t e Ks_ k pi l l tér-ipartársulat Asztalos József 

su la toknak — es azok küldöt tségeinek sajat viselő, szoborbizot tság! tag . A szobor lelép- kezők • 

zése a rendezőbizottságnak, egyletek és tár- totta dr. Bakonyi Samu országgyűlési kép-

, . , , elnök vezetése mellett koszorút helyezett. 
zászlóik a la t t és je lvényeikkel a varos s z e m l é z é s e a szónoklat közben tö r t én t meg. - L D e b r e c z e n s z . k i r v á r 0 8 k Ö 2 Ö n s ó g e kép- 19. Az önálló munkás betegsególyző pénz­
házának udvarán. Innen 8 és fél ó rakor indulás- 4. Alkalmi szónoklat az ev. ref. főiskolai viseletében a bizot tságiés i t thon levő összes tár 24 taggal vonult ki. 
a reformátusok nagytemplomában t a r t a n d ó ifjúság nevében, t a r t o t t a : Görömbey Péter, tanácstagok, SimonfFy Imre kir. tan. polgármester 20. Iparosiíjak önképző egylete Dávidházy 
istentiszteletre. A felvonulás a következő|főiskolai senior. — 5. Ünnepi költemény, vezetése alatt vettek részt s a szobor talapza- Kálmán alelnök vezetése mellett dalkörrel együtt 
sor rendben t ö r t é n t : 1. Az „Egyetér tés" önk. i r ta és szaval ta : dr. Benedek János ország- t á r a a v á r o s közönsége nevében ugyancsak ápol-,kivonult, közreműködött és koszorút helyezett. 
dal- és zene-egylet zenekara. - 2. Az gyűlési képviselő, szoborbizottsági tag . — g á r m e s t e r h e l y e z e t t koszorút. j 2 1 . A Petőfi-dalkör Barcza Barna alelnök 
1848/49. évi honvéd-egylet tagjai és a 13 6. A leleplezett szabadságszobrot a szobor- 2' Á Z 1 8 4 8 ^' ^ H o ü ^ d - ^ l e t nevében,vezetése mellett zászlója alatt vonult ki, közre­
egyenruhás ö reg honvéd zászlaja a la t t . _ . 3. b izot tság elnöke á t ad ta Simonffy Imre kir. , á s z l ó j a a l a t t v o m ] l t k i ? a k o s z o r u t d l , H e g e d ü s 

A 13 tagú szoborbizot tság. — 4. A városi tanácsos polgármesternek, — ki azt a város Pál elnök helyezte el. vezetése mellett zászló alatt vonult ki, közremü-
tanács és t iszt ikar . — 5. Hajdú vármegye nevében á t v é v é n , — a Csokonai-körnek, mint 3. Hajdúböszörmény rendezett tanácsú vá-ködött és koszorut helyezett, 
küldöt tségei és t isz t ikara . - 6. Debreczen 'az emlékker tek gondozójának, — oltalmába r o s ; S o m°ssy Béla polgármester vezetése alatt- 23. M. kir. dohánygyár Péter József h. 
sz. kir. város és Hajdú vármegye országgyűlési ajánlta. — 7. Géresi Kálmánnak, a Csokonai- v e t t r é s z t 3 t a g u küldöttséggel. | igazgató vezetése mellett 3 tagú küldöttség által 
wx«^n„iA.' • A~ - ~ • 4.- ' u i •• i -í ' i 'i n 4 i I T 4c. k. Debreezeoi Függetlenségi Kör B. Nagy vett részt. 
képviselői, a városi es varmegyei torvenyha- ko r e lnökének válasza. — 8. A koszorúknak T, , .., . , . . , , . % .. u f J í , ( . .. , . x ... l x , , ,.., , , ., 

, , . , . , . • János elnök vezetése es zászlója alatt vonult ki, ; 24. Az önkéntes tűzoltó testület Szikszay 
tosagi bizot tsági tagok, az ev. ref. egyház a megál lapí to t t sor rendben, a szobor talpa- a k o s z o r u t d l , K o c s á r G a b o r fötitkár h e l j e z t e a G y i ű a e h ) ö k ó s 1 > u b l i g E m ő . h e l v e t t e s fóparancs. 
p r e sby t en ma és a többi egyházak küldöt t - za tára elhelyezése. - 9. Himnusz, énekel ték szoborra. !nok vezetése mellett vonult ki. 

a választmány és a 13 egyenruhás öreg honvéd működött és koszorut helyezett. 
22 A Munkás-Dalegylet Horkay Lajos elnök 

T A R C Z A . 
Másodvirágzás. 

Irta: Gál Zoltán. 

íriadt. Az ura hívta siránkozó, kérő hangon, megcsalta őt. A Maupassaut, meg a Zola kedves, képen a-, a szerelem'? Lehet-e azt élvezni a nél-
;Etelka előbb gondosan simította végig arczát be-'csiklandós dolgai belopták a szivébe az érzéki, kül, hogy bűnbe esnénk? 
!párfümözött zsebkendőjével, azután lassú, vonta- az idegíugerlő szerelmeskedés csiráját. Olyan Mikor ezt kérdezte az asszony, már bűnös 
,tott léptekkel ment az ura ágyához. csábos, olyan kívánatos volt a kép, hogy nem volt, mint a többi szép asszony. A lelke igenlő 
| Barnabás uj'öszörgott Azt mondta, nagyon tudott attól szabadulni, sőt igyekezett valóvá felelet után sóvárgott. A férfi természetesen az 
jhideg van idebenn. A takarója is minduntalan tenni. erónyesség nevében tiltakozott a bűnnek még 

Rékei Barnabás betegen feküdt az ágyában,'lecsúszik. Most sincs a helyén. A feje meg fájj Aminthogy ugy is törtónt. Nem is kellett csak a látszata ellen is. 
a felesége meg a hatalmas ablak függönye mö- őrülten fáj. Mintha a pokol valamennyi ördöge|sok utánajárás. Ott volt az ura hivatalnoktársa, Azután a csókokra került a sor. Tudja 
gött a Zola könyvét olvasta. És amíg olvasott, odaszabadult volna agyához, a szép, a hódításairól híres Kados Kálmán. Isten, ezek a csókok olyan unalmasak. Az első 
amig magába szívta az ingert adó mesék pikan- A felesége megvigasztalta. Ne féljen sem-j Mikor bemutatták neki, felpezsdült az Etelka még ingerel, a többi már hidegen hagy. Az első 
tériáját, nem hallotta az ura köhögését ;mit, nem sokára jobban lesz; az orvos is ezt könnyelmű vére. És amikor másodszor találkoz- felkelti az ábrándos illúziót, a többi lerontja azt. 

Pedig szegény Barnabás köhögött. Majd ki-\mondta. De azért nem ment az ágy közelébe,(tak a kis polgármesternő zsurján, már bizalma- Végtére is nem a csók a szerelem utolsó foka. 
szakadt a melle, ugy erőlködött. Sokszor fel akart Csengetett a szobaleánynak: |sak voltak egymáshoz Az asszony ugy gondolko- Egyszer Kados azt mondta az asszonynak, 
ugrani az ágyból, hogy összetörjön mindent, mit; — Zznzsi, az ur takaróját igazítsa helyre, zott, mint minden nő, ki a bün útjára tér. Neki hogy találkozzanak másnap az ő lakásán. Nagyon 
szemei előtt lát. De csak nem tette azt. Látta, a kályhába tegyen sok, sok fát. Ha szólítom, ugyan van férje, de Kadosnak is van — felesége, bizalmas dologról van szó, amit itt nem mondhat él. 
hogy a. felesége el van merülve az olvasásba,'gyorsan jöjjön; az ur gyengén érzi magát. JA hűtlenség kölcsönbe megy. Nincs mit szemükre' Az asszony megijedt. Érezte, hogy válság 
nem akarta háborgatni. I A betegnek arczán valami édes mosolygás vetuiök egymásnak. előtt áll. Mintha a mocsár bűzhödt fertőjében 

Barnabás nagyon jó ember volt. Tudta, hogy derengett. Ugy meghatotta őt az asszony kedves-, Ugy két hét múlva a megismerkedésük után volna s egyetlen sáscsomó fölött ingadozuék. A 
a felesége megcsalja, rútul megcsalta, őt. Jól kedése. Meg is mondta neki: tisztában voltak egymással. Rékei akkor kezdett régi sztiziség halaványan hibbanó lángja volt uz, 
tudta,, hogy mig ő kínosan hánykolódik a párnái! — Én Istenem, milyen gyöngéd, milyen hü (betegeskedni, Kados meg a jóbarátság ürügye ami habozásra kény szeritette, 
közt, azalatt az esti órákban kedvese karjai közt vagy te. Ellesed a legapróbb óhajtásaimat is,'alatt gyakran látogatott el hozzájuk Ilyenkor, Nem ígért semmit. Csak ha másnap délután 
van a felesége. De nem szólt semmit, tán nem pedig ilyesmi sok van nekem. Tudod, a betegek rendesen az asszonynyal találkozott előbb Az három órakor nyitva lesz az utczai ablakok vala-
is lett volna képes szólani. Az ilyen embereknek, idegesek. előszobában kezet fogtak, Kálmán megcsókolta melyike, akkor mc^y el a randevúra. 
kiknek a testük beteg, nincsen akaratuk. j Az asszony mondott neki néhány szót, hogy kis kezecskéjét, mely pár perczczel előbb a Mon-

Etelka — igy hívták a feleségét — éppen most már pihenjen, takarózzék be jól. Egy kis tepin bűzhödt betűitől lett megfertőztetve, 
a leghatásosabb jelenetet olvasta. Ott tartott épen,'alvás nem fog ártani. | Az előszobából aztán csak egy lépés volt a 
mikor a hűtlen asszony magához hívja kedvesét' Az ura megint köszönömfélét rebegett s kis szalonba. Az eredendő vétekből a bűnbe. Ott 
és csókra nyújtja neki az ajkát. A szerető meg- behunyta a szemét. Etelka meg, mikor a magasz- kedves tétaték folytak; az asszony a bársonyos 
szólal: taló szavakat hallotta, elkomolyodott. Tudta, hogy fotelben, Kálmán kis ottománon a lábai előtt. 

— Egyetlen szentem, mindenem. nem érdemes az ura bizalmára. Hiszen régen, Üres dolgokról beszélgettek. A franczia natura-
Mikor ezt a sort olvasta az asszony, fel- régóta, mióta csak beteg Parnabás, mindennap listák közül melyik a kedvesebb ? Mi is tulajdon-

Másnap az ura hirtelen rosszabbul lett. Az 
orvos délután kettőkor jött s ott maradt sokáig. 
Az asszonynak adott utasításokat. A beteg nagy 
kínjai között is suttogva mondogatta hogy feles­
leges minden figyelmeztetés. 

Az ő felesége aranyasszony, akinek a hűség 
dolgában nincsen párja. — Gondos és aggódó, a, 
kinek a tekintetétől érzi, hogy felgyógyul. 



2 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ 

2ő. A Szent-László dalegylet Nagy Sándor 
elnök, dr. Derekassy István alelnök és 3 választ­
mányi tag által Tképviseltette magát, a dalkör 
közreműködött és koszorút helyezett a szobor 
alapzatára. 

26. A Debreczeni Gazdasági Egyesület Rickl 
Antal elnök vezetése mellett küldöttségileg vett 
részt és koszorut helyezett. 

27. Az Egyetértés Önképző-, Dal- és Zene­
egylet Podolszky Béla elnök vezetése mellett ki 

47. Az Asztalos-Társulat elnöke, Dinnyés 
Gyula vezetése alatt küldöttségileg jelent meg és 
koszorut helyezett Olényi Antal asztalosmester 
által. 

árS. A Bikur-Cholim egylet Hoffman Sándor 
elnöklete alatt 5 tagú bizottsággal képviseltette 
magát az ünnepélyen. 

49. Az izr. szent egylet Kohn Adolf elnök* 
vezetése alatt vett részt az ünnepélyen. 

50. Hajdú megyei tankerületi tanitók GÖnczy 
vonult zászlója alatt, teljes zenekarával közre-j egyesülete Kovács Lajos elnök vezetése mellett 
működött és a szoborra Kabay György alelnöke 3 tagú küldöttséggel képviseltette magát, 
által koszorut helyezett. I 51. A Kőmives dalegylet Szabó István el-

28. A Polgári Kerékpáros Egyesület dr. nöklése alatt vett részt az ünnepélyen és koszo-
Benedek János elnök vezetése alatt vett részt az rut helyezett, 
ünnepélyen és koszorút helyezett. I 52. Az ág. ev. egyház résztvett az ünnepé-

29. Makó Lajos színigazgató saját és társu- lyen és koszorut helyezett Materny Lajos főespe-
lata nevében koszorut helyezett. res vezetése mellett. 

30. A debreczeni ev. ref. egyház nevében 53. Az ipartestület Tóth Kálmán ipartestü-
koszorut helyezett főgondnoka, Simonffy Imre leti elnök vezetése mellett testületileg vett részt 
kir. tan. polgármester. 'és koszorut helyezett. 

31. A Csokonai Kör küldöttségileg vett részt 54. Az állami főreáliskola igazgatóhelyettese 
ós annak nevében Géresi Kálmán elnök koszorut Beczner Frigyes által koszorut helyezett, 
helyezett. j 55. A debreczeni Kereskedő Társulat és 

32. Az Áesifjuság^Dalkörének elnöke, Szabó kereskedelmi tanintézet Zádor Lajos elnök veze-
József személyesen vett részt. (tése mellett testületileg vett részt és koszorút 

83. A „Zion" debreczeni betegsególyző egy- helyezett 

73. Debreczeni Első takarékpénztár koszorut 
helyezett Szabó Kálmán igazgató által. 

74. A Máv. debreczeni üzletvezetősége Eriez 
Ernő h. üzletvezető vezetése alatt küldöttségileg 
vett részfc. 

Az orsz. függetlenségi pártot a debreczeni ün­
nepen Hentaller Lajos, Kátkay László, Bakonyi Samu7 

Benedek János, Molnár Ákos, Papp Elek, Rákosi Yik-
tor és Szatmári Mór országgyűlési képviselők képvi­
selték, kiket, Pallay Sándor, a párt titkára kisért el. 

Isten áldása. 
Debreczen, aug. 2. 

A nagy alföldön e lvégezték az aratás t , 
a^cséplőgépek lármája is mind r i t k á b b , a 
gazda verej téke meg ta lá l t a a j u t a lma t s a 

let küldöttség*által zászlója alatt vett részt ifj. 
Sehwarcz Vilmos elnök vezetése alatt és a szo­
borra koszorút helyezett. 

34. A „Debreczeni Dalegylet" Mácsay Sán­
dor karnagy vezetése mellett zászlója alatt vo­
nult ki, részt vett a nagytemplomban tartott 
istentiszteleten 2 honfidal elónekiésóvel s az 
Emlékkertben az összes dalárdákkal. Ugyanott a 
szobor talapzatára koszorut helyezett Csurka 
István titkárja által. 

35. A magyar államvasutak altiszti köre 
küldöttségileg vett részt ós Jankovics Sándor 
elnöke által a szobrot megkoszoruzta. 

36. A debreczeni függetlenségi és 48-as 
párt küldöttség által képviseltette magát és el­
nöke, Kovács József által koszorut tétetett a 
szoborra. 

37. A debreczeni róm. kath. egyházközségi 
bizottmány elnöksége részéről megjelent Váczy 
János világi elnök. 

38. A debreczeni kerületi betegsególyző 
pénztár Berger Jenő elnök vezetése alatt 30 tag­
gal vett részt ós koszorut, helyezett. 

39. A kovács ipartársulat elnöke, Molnár 
Ambrus vezetése mellett testületileg vett részt. 

40. A gubás ipartársulat elnöke, Salánki 
Ferencz vezetése mellett testületileg vett részt. 

41. Az ev. ref. kollégium összes tanári tes-
tületei dr. Kórészy Zoltán akadémiai igazgató 
vezetésével jelentek meg és a szoborra koszorut 
helyeztek. 

42. A debreczeni hirlapirók nevében Koncz 
Ákos koszorut helyezett 

43. A szabadelvű párt Szilágyi Imre alelnök 
vezetése mellett küldöttségileg képviseltette ma­
gát és koszorut helyezett. 

44. Az ügyvédi kamara küldöttségileg kép­
viseltette magát s nevében Szilágyi Imre elnök­
helyettes koszorut helyezett. 

45/ Az autonóm orthodox izr. hitközség 
Stark Ignácz elnök vezetése mellett küldöttségi­
leg jelent meg és koszorut helyezett. 

4H. A magyar államvasutak debreczeni ál­
lomásának tiszti kára Gál Béla helyettes állo­
másfőnök vezetése alatt küldöttségileg vett részt. 

ben t ö b b pénz t keresnek a husárulásnál a 

becsi mészárosok, min t a magyarországiak ? 
í m e i t t a mi nagy vé tkünk. Eíveszszük 

a földtől az Istenáldását, de az t a vagyont 
nem f o r d ^ k a hazai i p a r és h a M Í ke2f/ske. 
delem támogatására . Minden e rőnke t a belső 
fogyasztás emelésére keli fordítanunk Ha a 
gazda felfogadja, hogy semmiféle i p a r c i k k e t 
<*eg nem vásárol, mely nem it t készült, akkor 
megszaporodnak a piaczok nálunk is Ha a 
szorgalmát , eszét, földjót segedelmére viszi 
a gyár iparnak , a knl tur -növények termesz­
tése nagyobb haszonnal fizeti a verej téket s 
a gyár ipa r t emérdek munkásával biztos fo­
gyasztója a föld termésének. 

„..,, . -,, , , -j ,, , , • T P a r t i és földmivelóst egvmástnl oí™' 
foldtmvelesugyi miniszter t u d a t t a az egeszh _ . . . . j 8J"A«*M;OI eiva-

lasz tam nem lehet npm ctpaha/To « -u i 
világgal, hogy Magyarország majdnem SOö' S Z Q m h e ^ ^ ^ ^ * 
millió koronával t öbbe t k a p o t t a j ó isteni w , " i • e ^ m a s s a l > lelketlen 
áldásából, mint az előző években. 1 g a z d a g I ^ t í ? " t * * * « * * » * i s 

i * • ,. u f i . - - * ! v a n e ^ k l s k o z e ehhez- Századok ó ta küz 
örömmel nézi a te l t m a g t a r t , IO r e m é n y s é g - ' n , , , , , , UiX U l c l K U Z 

i * . . . . . i i uu i Í- d e n e k a z osz t rákok, hogy a magyar ffazda 
ffel t e rvezge t a lovore s a le lkesebbek íenn-l . • , , . , , • °J ö«"-ud 
l i,- A +-i r TÜT - ' ,a Dyerstermelesen kívül más üdvözí tő t ne 
hangon h i r d e t i k : Íme Magyarország ag rá r k e r e s s e Q A z t - ' k ' 
állam s az Is ten áldása megmutat ja , hogy ' i *,r ' , ' , e e g e n vannak 
ezt a nagy haladás t ipa r ra l elérni nem lehet . ' i . ,»,, . , , ' ö, , , . , , , e r m e > e b ) o 1 o i i 

+ * , 1 V 1 , , , a k a r a a l v i l á g o t el tudják látni iparczikkel . 
És i t t álljunk meg egy perezre es el- E z é r f c r a g a s z k o d n a k o l j a n ft k ö z ö g 

^ ímeikediünk. Miből ke rü l t ki ez a nagy V J£mf .p r«i0fu0„ B Q „ ' f *,*.•, . fJ . . 
saság (vasúti alkalmazottak) Éles Sándor alelnök' ; . , ,, ,, . . . ,, M , Ö J . ^ t e r ü l e t h e z s azér t védik ugy a najal t a r 

, ni ', . L y . ihászon? A buzabol, az őszi gabonából s h a t r a fnmíWnilrof mínf o ™„~ m A 
vezetése mellett vett részt és koszorut helyezett. -, . ' & . tom anyai Hat, m i n t a magyar á l lamot a szom-

58. A gépjavító műhely tisztikara és S z e - | v a n m e S a t a v a s z i 3 h a I s t e n W h a ^ a - a szádoktól a magas vámokkal . Viszont azt is 
mélyzete Podolszky Béla mühelyfőnök vezetése ( hogy mos t mutat ja , ez is a gazda ö römét s z i v e s e n fogadják, ha a szomszédok a mi 
mellett vettek részt és Pogány Ármin által-ko- szaporítja. Öröm? Há t igazi lehet az az öröm, t e rménye inkre ve tnek mao-as vámot hisz mi 
szorut helyeztek. _ ; a m í k o r látjuk, tudjuk, hogy a magyar föld a k k o r o d a m m v i h e t ü n k

ö
 s e m m i t ' m e r f c 

59. A debreczeni jótékony nőegylet Koncz j j u t a l m a z z a a verej téket és mi ezt a ve- osz t rák nian?™ inhh™ n i w i • A l 
Ákos titkár vezetése mellett jelent meg és a & ,n , . , , J , . , , , , , „ ,. , 0

0 s z t r a k p iaczon jobban a d h a t n a k el mindent . 
, ' , , ! . , re j teke t i degennek a hizlalására hu l la t iuk? T m a i+f ,<i] _. m: t« . i -, , . 

szobor talapzatára koszorut helyezett. • J , ö , J LmQ> lU a l l a mi hivatalos gazdasági 
60. A Kereskedelmi Csarnok küldöttségileg M l t e r n e k ü n k a tele m a g t a r , h a ezzel nem- po l i t ikánk a maga r idegsógében Ezzel szem­

jelent meg és titkárja, dr. Löfkovits Márton által c s a k zsebeinket töl t jük, hanem egyút ta l az b e n a z i g a Z } hogy i p a r o k t a t á s i l D k s z é p e n 

koszorút helyezett. idegen t gazdag í t juk? A mi szükségeink na- fejlődik s ez szép jövővel is b iz ta t ha politi-
61. Az ev. ref. tanitó testület nevében Horkai gyök, a jó te rmésből kielégít jük S a pénzünk k u s a i n k i s V a l a h a m f o £ m a k ' é . 

Lajos ev. ref. tamtó helyezett koszorut. ^ ;— elfogyott. A famíliát uj ruhával örvendez- ö 

62. A debreczeni Torna- és Kerékpáros-egvlet , ,-.., _ . .. i„ •• i , i • 
F S J te t juk meg s míg örvendezünk m a g u n k is, 

Des Combes alelnök vezetése mellett küldöttségileg .. t . -• • . 
,. , , .vajion k inek j u t eszébe, hogy magya r íöidön 

63. A debreczeni törvényszék, Baróthy Béla h / é l a z a b i r k a
3 melynek gyapjújából osz t rák 

elnök s a kir járásbíróság Kazinczy Gábor járásbiró szőtte ezt a p o s z t ó t ? A gyapjút a gazda Ugy 
által volt képviselve. .ahogy eladta, az idegen megve t t e s finom. 

6á. A debreczeni czipész-ipartársulat 4 tagú d rága posztó képében visszahozta .A gyapjún 
küldöttséggel Tett részt Weidner Gusztáv elnök ve- k e v e s e t r fc a z o g z { r a k k e r e s k e d ő . 
zetése mellett. T " , .... , . . .. , , ,. , . 

így vagyunk a többi ipa rcz ikkekke l is. 

56. A debreczeni kereskedelmi és ipar­
kamara Szabó Kálmán elnök vezetése mellett 
testületileg vett részt és koszorut helyezett. 

57. A debreczeni „Szárnyaskerék" asztaltár-

65. A kir. pónzügyigazgatóság tisztikara Bisen-
mann Oszkár h. igazgató vezetése mellett vett részt. 

66. A h.-nánási honvéd-egylet ösiha Elek ve-

nemzet te l . Addig ped ig a nemze t nem is 
várhat . Ne is várjon, hanem tegye meg azt, 
ami t m e g t e h e t : üldözze az idegent , pártol ja 
a haza i ipar t . 

Gondolja meg mindenk i , hogy nemcsak 
abból áll a hazaárulás , hogy az ellenséggel 
a csatamezőn czimborálnak, hanem hazaárulás 
minden, a mivel nemzet i e lőhaladásunkat 
akadályozzuk. Már ped ig évről-évre ilyen 
renge teg mili ókkal , ha ö n k é n t adózunk ,az 
osz t ráknak , a k k o r a hazaárulás vé tke is mii-

A magyar íöld a kender t , lent éppen ugy 
megte rmi , mint az orosz, de azér t a lent ós 

zetése mellett 4 tagú küldöttséggel jelent meg és a ' kende r t csak ugy a földvégeken te rmesz t ik l i ó i e i k e k e t t e r h e l Magyarországon 
szobrot megkoszorúzta. . s a czélja, hogy a fehérnépnek télen legyen " g 

67. A róm. kath egyházközségi iskolák nevében ' d o ] g a g a z t á n . ft g a z d a g á g b a n s o k z s a k r a 
koszorut helyezett Yáczy János vil. elnök. j .,.. , m . , , - •" 

no Í'Í.. ' • x» i j. x L-i x-i • • L van szuksear. l e n a t a zsák nagyoob szerepet i i ,„• . , 
68. A timar ipartarsulat testületileg jelent megI ° o^ r jnak, min t a m a g y a r n a k 

Ekli Gábor elnök Vezetésé mellett koszorut helyezett, já tsz ik a magya r gazda ház ta r tásában , min t 
69. B.-Ujváros nagyközség küldöttségileg jelent a férjhez menő leány fehérneműje. Az igaz, 

meg s Kaszás József főjegyző koszorut helyezett. (hogy a zsák minél durvább , annál erősebb, 
70 Hajduvármegye törvényhatóságának közön - j ^ a z £8 \gaZl hogy a menyasszony fehérne-

sége és tisztikara nevében Rásó Gyula kir. t a n . a l u p á n l ^ ^ m i n ( § 1 finomabbj annál SZebb.S még a helyezett koszorut. 
71. A debreczeni Casinó képviseletében Wesz-

prémy Zoltán alelnök helyezett koszorut. 
72. A kir, közjegyzői kamarát képviselte Balogh 

Géza h. elnök és koszorut helyezett. 

Etelka parázson ült ezalatt. Most már, hogy 
bukott, mélyre esett, nagyon visszatetszőnek tűnt 

Rékei azonban nem halt meg. A gondos 
ápolás meggyógyította. Már ki is járt a kertbe 

fel előtte az ura hálálkodása Olyan visszás, olyan a felesége karján. 
bántó volt a helyzet. Szeretett volna szabadulni Kados meg, ez a robusztus, hatalmas ember 
belőle, bármi úton-módon. sorvadásba esett. Nehéz kór rágódott régóta a 

\ találkozás is aggasztotta. Az óra három testén, mely végre is sirba döntötte. 
elhunyt 

S amig ez igy van, addig az I s t enad ta 
00 millió többle t nagj^obb öröm az osz t rák-

F . G. 

A ...magyar vírendszer. 
A „Magyarország* spor t rova tában , de 

t öbb vidéki város napi és heti lapjában k i -
hosszu téli es téken a szép pipaszárnál i s !muta t t am részint hazafias spor t lelkesült­
többe t emleget ik gazdá ink a külön országok j é g b ő l , és részint szakirodalmi ismeret te l , 
politikáját, m i n t ezeket, pedig h á t azt is fel- j tehát mester i szakér te lemmel , hogy miben 
emlegethetnék, hogy külföldről csak p ipa - . á 1 1 a magyar vírendszer, a magyar ka rd 
szárat éppen huszonhétezer korona é r t ékben é s arnyak kezelése. — Tet tem ezt azér t , mer t 
hoznak be. \ m a ^ a r s P o r t k ö r ö k e t és a magyar ifjusá-

• Huszonhétezer k o r pipaszárér t , majd- &ofc köte lességemnek i smerem és t a r tom fel­
nem hárommil l ió sonkáér t , kilenezvenmillió; világosítani, hogy van n e k ü n k egy igazi 
posztóféléért, százötvenmillió t ö b b len ós magyar v í rendszerünk, t e h á t ezt tanul juk 
kende r -á rué r t ! Folytassuk e t ovább? Foly- és kövessük, ez tart ja fenn benuünk a magyar 

felé járt. Az orvos ajánlotta magát. Az asszony 
hirtelen beszaladt a "kis szalonba s kinézett a 
csukott ablakon. — Ott sétált a másik oldalon 
alá s fel Kados. Lehajtott fejjel, mintha ábrán­
doznék, mintha gondolkoznék azon, a mire 
készül. 

Az asszony lelkében visszhangra talált ennek 
az üres nézésnek az értelme. Meggondolta ő is, 
hogy mit akar tenni, Egyfelől a becsület, amely­
ből már úgyis kevés van, másfelől a boldogság, a 
melyből a legtöbb sem elég. Habozott. Ujjai ide­
gesen doboltak az ablakon s néha-néha odaté­
vedtek a fogantyúra. ' 

A temetésén ott volt Bókéi is, áz 
legjobb barátja. A feleségével jött, a kiről áz 
egész világ tudta, hogy a leghűségesebb asszony. 
Az ura életét is ő mentette meg gondoskodásával. 

Koszorut tettek a meghalt barát sírjára. A 
férfi könyezett, az asszony zokogott. Mikor az 
utolsó hant is megkongatta a nehéz koporsót, az 
asszony hirtelen visszafelé indult. Fájt neki ez a kép. 

Az ura meg magához ölelte ezt a szép 
asszonyt, kinek lelkében ezalatt nagy változás 

ta that juk, ha tetszik, m e r t igy adózunk a 
külföldnek mindenér t le a — bajuszkötőig. 

S ha e r enge teg s u m m á k a t számolgat-1 
juk , szivünk elszorul, mer t látjuk, hogy az 
Isten áldása is kicsi dolog a mi élhetet lensó-
g ü n k mel le t t ; mer t ha ez a föld olyan b i rká t 
t ud nevelni, a m e l y n e k gyapjújából az idegen 
csak a mi s zámunkra kilenezvenmillió kor 
é r tékű posztó t tud készíteni, p i ru lnunk kell, 

ment végbe. A pikáns érzékiségek emléke helyén hisz ezt a posztó t magyar földön, magya r 
a legfájdalmasabb jerémiádák fakadtak a szivéből. 

A férje ránézett. Belenézett azokba a csil­
logó szemekbe, amiknek tüze lelket ád az ember-

Egyszerre hangos nyöszörgest hall. A szoba- n e k g tóodáIato8j o n n a n c s a k megelégedettséget, 
leány ijedten rohant be. Az ur a nagyságát ki- m k BZQvelmQt o l Y a 8 h a t o t t k i . 
vanja latm. Ugy érzi, hogy meghal s beszélni kn M Q w m w ia ftlvQQntt „ 11W1. s z e meibőL 
óhajt vele. 

"° i Az asszony is olvasott az ura 
Ezekben a sápadt fényű szemekben benne volt 

Az asszony összerezzent. Az óra, a mely m i n den : hogy tudok mindent, hogy megbocsátok 
nem rokokó, sem antik, sem kakukkos, hanem mindent. 
csak holmi silány honi ipar, hármat ütött. Mél- j^em v o ] t s e n k i m & r a temetőben. A férfi 
tósagteljesen, érzelmes, reszkető hangon, mintha odahajolt a felesége felé s hosszú forró csókot 
tudná, hogy csengése ezúttal hatásosabb, mint n y o m o t t az ajkára. Az asszony meg szívből adta 
bármikor. v i s s z a a z t . 

kézzel is m e g lehetne szőni s legalább annyi t 
mi v ihe tnénk még ráadásul a külföldre. 

Erdő ink d rága fája feldolgozatlan kü l ­
földre ke rü l s onnan feldolgozva visszaván­
dorol s a föld t e rmékéből k ikerü l mil l iókat 
é r te adjuk. Pedig az egész világ bámulja 
hazánk természet i kincsét . És emlí tsük e, 
hogy míg földünkből csak ugy b u g y o g i t t is. 
o t t is a d rága gyógyí tó forrás, üd í tő ital, 
mil l iókkal adózunk a különféle savanyúvizek 
czitnén is a külföldnek. Emli t sük-e , hogy kü­
lönösen nyugat i nagyvárosa inkban , fürdőink­

vérmérsékle te t , nemzet i j e l legünket . 
A vívás, min t vímüvészét egy tudo­

mány-ág , Qgy né lkülözhete t len segédeszköz 
a magyar lovagias érzület fentar tására, m e r t 
psycho pedagog okta tás i módrendszer ían a 
magya r vérmérséglet , a le lküle t m a g y a r r á 
fejlesztésére i rányul és azt táplálja. 

Minthogy e rendszer megalapí tója ped ig 
Debreczen város szülöt te és minthogy én e 
rendszerben neveked tem és azt évek ó ta ok­
t a t o m és terjesztem, t e h á t e rendszerről , 
a n n a k megte remtő jé rő l és magamró l egy 
kis é r tekezés t nyi lvánosságra adni ött , á hol 
annak legilletékesebb helye van, mint­
egy szolgálatot vélek teljesíteni. 

Sebetie Raimund m. kir. testőr, cs. 
és kir . százados, az 1857-ben Debreczenben 
elhal t Sebetie Károly főhadnagy és a szabad­
ságharca a la t t honvédszázados fia. 

1865- ig ka tona i in tézetekben neveke­
det t , . 1866-ban az olasz hadjára to t m i n t 
„cadét* végig harczolva, 1868/69-ben a 
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b é c s u j h e l y i k a t o n a i k ö z p o n t i v í v ó i s k o l á t k i ­

t ű n ő s i k e r r e l v é g e z t e és u g y a n o t t a z u t á n a 
HÍREK. 

— A jog- és pénzügyi bizottság tegnapelőtt 
k a t o n a i t e c h n i k a i és v é g ü l a b é c s u j h e l y i k a - ' v e c s e y Imre' tb. főjegyző elnöklete alatt ülést 
t o n a i a k a d é m i á n m i n t v í v ó t a n á r m ű k ö d ö t t , ta r to t t a városházán. A bizottság első sorban a 
a h o l k i t ü n t e t é s b e n r é s z e s ü l t m é g a kü l fö ldön 'ke re skedő társulat kérelmét tárgyalta, amelyben 

is, ezen á l t a l a , a s o k m ó d s z e r e k b ő l k i b o n t a - | a P o l g á ^ iskola-ozóljaira már ez évre hatezer , a 
1 .. i ' i következő évekre nyolczezer korona segélyt kér. 
k o z o , e g y s z e r ű maqyar r e n d s z e r e v e i . — .. J . ö J 

°" *J •• • , !A bizottság kulonos tekintettel arra , hogy a pol-
A k k o r o n cs. és k i r . h u s z á r f ő h a d n a g y , k e s o b b g á r i i s k o k l é t e s i t ó s ó v e l a kereskedő társulat nagy1 

s z á z a d o s és s z á z a d p a r a n c s n o k , a 6,, 15 . ó s ' t e rke t vett le a városról, a kért segélyeket meg-; 
1 6 - i k h u s z á r e z r e d e k b e n . 1 8 9 5 - b e n h o s s z ú és szavazta. A második fontos tá rgy a róm. kath.1 

k i t ű n ő s z o l g á l a t a e l i s m e r é s é ü l a m a g y . k i r . elemi iskolák túlzsúfoltságának ügye s az iskola-' 

tesfcőrségbe n e v e z t e t e t t k i . | s z é k a m a kérelme volt, hogy a város három tan-
A , . , « , -j-j- t 1 n termet létesítsen. Aczél Géza városi főmérnök 
0 az , a k i to l e d d i g e g y e t l e n r e n d s z e r e s ,. , .- „• ', , . , 

° . „ ,7 véleménye szerint ez 30,000 koronát igenyelne s 
s z a k k ö n y v ü n k v a n a k a r d v i t o r - v i v a s r o l , a b ^ . a f ő m ó r n ö k k ű ; d ö t t d l e n e ) h o g y a z i s k o k 

m e l y i g y m ó d s z e r t a n a i v a l , m i n t e l m é l e t i xé- |Czéljaira? a népnevelés szolgálatára áldozatot hoz-
s.zével m a e g y e d ü l á l l , m i n t magyal1 t a n - j z o n a város, a bizottság ugy határozott , hogy a 
k ö n y v . 

1 8 8 5 - b e n m e g n ő s ü l t . 

beadott pályázatoknak f. évi július 30-án történt rendben folyt le, mely után az uj t iszt ikar tiszte­
átvizsgálásáról, a választhatók megnevezésével. A létére a Bika szálloda nagytermében közebéd volt. 
lelkészválasztásra vonatkozó javaslatok. A felső ' • '. —— 

tanács utján javasolja a közgyűlésnek, a reformá-
- N e i e é r k e s e r ü i ^ u s iskolák kiegészítésére megszavazott 71 ezer 

ós b é l m e z ő i F r á t e r Gizel la , - e l h a l t F r á t e r ' k o r o n a ^ k ö l c s ö n kiegészítését százhúszezer 
koronáira, hogy ebből ugy a katholikus, mint az 

l e n r e á l m o s d i n a g y b i r t o k o s l e á n y a . 

E z e n r e n d s z e r b e n n e v e k e d t e m én a 7 0 - e s 

é v e k b e n , m i n t a k a m e n i t r i , b e l o v á r i és b u d a ­

p e s t i h a d a p r ó d i s k o l á k n ö v e n d é k e és a z t 

o k t a t o m ón m o s t é v e k ó t a , m i n t e r e n d s z e r 

j e l e n l e g e g y e d ü l i m a g y a r m e s t e r e , S e b e t i c 

á l t a l e r r e k é p e s í t e t t e n , k i n e k e n g e d é l y é v e l a 

r e n d s z e r t á t d o l g o z v a , k i b ő v í t v e r e n d e z e m a 

sa j tó a lá . 

S z e r é n y m a g a m A r a d v á r o s i s z ü l e t é s ű 

v a g y o k , a ho l a t y á m ü g y v é d vo l t . — R é g i 

n e m e s c s a l á d sa r ja v a g y o k , a d u n á n t ú l i S o p ­

r o n , M o s o n y , Gyór^ B a r a n y a , T o l n a m e g y é k b e 

e l á g a z o t t t ö r z s b ő l . 

M i b e n áll a S e b e t i c m a g y a r v í r e n d s z e r ? 

A „ M a g y a r o r s z á g " - b a n m á r é r t e k e z t e m 

r ó l a , s ő t a f ü g g e t l e n M a g y a r o r s z á g e v í r e n d ­

s z e r i g a z i m a g y a r s á g a e l len k ó t e l y e s e l len 

c z i k k b e n n y i l a t k o z o t t , a m e n n y i b e n az 5 0 - e s 

é v e k ó t a m e g g y ö k e r e s e d e t t K e r e s z t e s s y - f é l e 

r e n d s z e r t i s m e r i el e g y e d ü l m a g y a r r e n d s z e r ­

n e k , é n p e d i g b e b i z o n y í t o t t a m a „ m a g y a r 

ágostai elemi iskolák ügye a népnevelés érdeké­
ben sürgősen rendeztessék. Apróbbb ügyek elin­
tézése u tán az ülés véget ért. 

— Az uj lelkészi állás pályázóinak kijelölése. 
A presbitérium tanácstermében Dávidházy János 
esperes elnöklete alatt bizottsági ülés volt szer­
dán, melyen resztvettek Szele György bakonszegi, 
Dicsőfi József debreczeni lelkészek, Szinay Gyula 
gazdasági bizottsági elnök s az egyházmegye 
részéről Bernáth István h -pályii földbirtokos. A 
bizottság megállapította, hogy a Nómethy Lajos 
örökére pályázó lelkészek közül kik választhatók. 
Három lelkészt érvénytelenségi okok miatt eluta­
sítottak pályázatukkal. A bizottság a pályázat 
beadásának időpontja szerint következőket nyil­
vánította megválaszthatóknak; Diószegi Mihály 
gyantái, dr. Bartók Jenő nyíregyházai, dr. Baltha-
zár Dezső hajdu-szoboszlói, Csánki Bóniamin 
tiszafüredi, Jánosi Zoltán sámsoni, Illyés Endre 
balmazújvárosi, Tóth József körösladányi, Marjai 
Péter nagylétai, Szilágyi Imre nyirbogáti és Rácz 
Károly szapárifalvai lelkészeket. E névsort holnap 
kihirdetik a templomi gyülekezetek előtt. Az 
egyház küldöttségeket alakit a maga kebelében, 
melyek az egyházi törvények értelmében sorra 

k a r d " s p o r t c z i k k e m m e l , h o g y a m a g y a r jár ják a pályázó lelkészek parochiáit s meghall-

r e n d s z e r b e n m a g y a r k a r d f o g á s ke l l . — T e h á t 

az a r e n d s z e r , a m e l y a k a r d o t n e m m a r k o l j a 

t e l j e sen á t , a m e l y h ü v e l y k e t t á m a s z t , a 

m e l y a k a r d k o s a r a t a c s ú c s p o n t t a l ^szorí t ja 

a t e n y é r b e , a m e l y k a r d , k o s á r h á t g e r i n c z v a t a 

r e c z é s , t e h á t n e m s i m a , g ö m b ö l y d e d , az n e m 

a m a g y a r v í r e n d s z e r b e n k ö v e t e l t k a r d . 

A m e l y r e n d s z e r v a g y m ó d s z e r fo ly to ­

n o s k i t é r é s s e l h á t r á l és a p e n g e t n e m b e c s ü l i 

m i n t v é d e s z k ö z t , az n e m m a g y a r r e n d s z e r 

v a g y m ó d s z e r . 

R e n d s z e r egy m ü i s k o l á n á l c s a k egy l e h e t , 

a t ö b b i e n n e k elfa jul t m ó d s z e r e i és a g y a ­

k o r l a t á l t a l r e n d s z e r r é e r ő l t e t n e k . 

gatják a papjelöltek predikáczióit. A lelkészvá­
lasztás, melynek aktusában mintegy tízezer re­
formátus hivő vesz részt, augusztus hónap utolsó 
napján lesz. 

— Petőfi emlékünnepély a főiskolában. Tegnap 
volt ötvenhárom esztendeje annak, hogy a szabadság 
legmagyarabb költője, Petőfi Sándor eltűnt 'a csata­
mezőn. A nagy évfordulót kegyeletesen ünnepelte 
meg a Pe'őfi dalkör. Este félhét órakor Petőfinek 
kollégiumi szobra előtt dr. Varga Lajos dalköri ügyész 
mondott lelkes emlékbeszédet, majd a Petőfi dalkör 
énekelt szebbnél-szebb hazafias dalokat. Az emlékün­
nepélyen igen nagy közönség volt jelen. 

— Kiss Albert lemondott. Kiss Albert, volt or­
szággyűlési képviselő, debreczeni református lelkész, 
tudvalevőleg elnöke volt mindezideig a debreczeni 

M e g k e l l i s m e r n i e m a g y a r r e n d s z e r ű n - jeg-yház iskolaszéki bizottsigának. B minőségében pon-
k e t , v í v n i k e l l t u d n i és m á s i d e g e n m ó d s z e - | t o s a n és lelkiismeretesen szolgálta kálvinista egyháza 

, . . . , , , , , . . . , , , 'ügyeit s talán épen páratlansága okozta azt. hogy 
r e k s z e r i n t i v í v ó k k a l ö s s z e m é r n i es a K k o r Tr. . . . , , , ,. , , . , , 

Kiss Albert most beadta az egyhazfcanaeshoz az is-
t u d j u k c s a k m e g b e c s ü l n i a m i e g y s z e r ű , d e k o i a s z é k i elnökségről való feltétlen lemondási kérvé-
n y u g o d t , h i g g a d t k a r d k e z e l é s é v e l i m p o n á l ó nyét. A lemondást sokan abból igyekeznek megokolni, 
S e b e t i é r e n d s z e r ü n k e t . A r e n d s z e r m a g a m a - hogy a legutóbbi tanitóválasztásokon több tekintetben 
fiát a l á n b a , mellőzte a presbyfcerium az iskolaszék jelölését. A 

Az e l e n g e d h e t e t l e n k a r l o r g a t á . o k J)*™**** városszerte érthető szenzácziót keltett, mert; 
, ... , , , ' . , ' ,, n •• a fenti okon kivül igazán alig lehet körülmény, mely 
k a r d k e z e l e s b i z t o s i a d a t , r m o m m u i e s v e z e - ' - . . . , , „ . , , , . , . , , . „ , . . • ° ' Kiss Albertet ez elhatározásra bírta A lemondás felett 
t é s é h e z i d o m í t j á k a t e n y é r , c s u k l ó , a l k a r , J a z egyháztanács vasárnapi ülésén határoz, 
f e lka r i z m o k a t . S z ó v a l o ly s o k o l d a l ú ós m é g i s ; — Állami gyermekmenhely Debreczenben. A 
f e n s é g e s k a r d k e z e l ó s e és t e s t m o z d u l a t a i van- jbelügyminisztériumban Széli Ignácz államtitkár 
n a k e r e n d s z e r n e k , — a m e l y é r t a n n a k m e g - vezetése alat t dolgoznak az 1901. évi VIII. és 

XXI. törvényczikkek végrehajtásán, melyek a 
talált és elhagyott gyermekek állami ellátásáról 
gondoskodnak. Az idén húsz állami menhelyet 
fognak megnyitni. Debreczennel már megállapo­
dás jö t t lé t re a gyermekmenhely felállítása iránt. 
Elsősorban a talált és 7 éven alóli gyermekekre 
vonatkozó törvény mielőbbi végrehajtásáról gon 
doskodnak. Az elhagyatottságot nem rendőri utón 
állapítják meg, hanem énnek megállapítását az 
árvaszékre bizzák. A gyermekmenhelyeken kivül 
szándékozik a belügyminiszter szanatóriumot fel­
állítani a gyermekek részére Palicson, a Balaton 
mellett és Fiúméban. 

— Presbiteri közgyűlés. A debreczeni ev,; 
ref. egyház 1902. évi augusztus 3-án, vasárnap 
d. e. 10 órakor az egyház tanácstermében, Si-

leányiskolái igazgatótanács f. évi 1073. számú 
végzése, melynek kapcsán az 1902 - 3 - i k iskolai 
évre vonatkozó költségelőirányzat beterjesztetik. 
A gazdasági bizottság végzése a Némethy Lajos­
féle lelkészi lakás helyrehozása tárgyában. Kiss 
A bér t lemondó levele az iskolaszéki elnöki ál­
lásról. A koldus-ápoldai pénztárnál az apadás 
megszüntetése tárgyában véleményadásra küldött­
ség választása. Kovács János elemi iskolai fel-' 
ügyelő jelentése a csapókerti istentiszteletekről.1 

A brailai ev ref. magyar egyház megkeresése' 
iskola fentartás czéljára segélyadományért. ! 

— Három debreczeni diák. Körülbelül egy hó-' 
napja, hogy hegyet-völgyet járva gyalogol három deb­
reczeni diák: Aranyossy Pál, Baak István és Demeter 
Zsigmond, a debreczeni ev. ref. kollégium IV. osztá­
lyának növendékei. A tapasztalatszerzés— ós tudo­
mányszomj indította nehéz, fáradságos utjokra, a 
melyhez a szülei beleegyezésen kivül Sinka Sáudor, 
debreczeni főgimnáziumi igazgató ajánlólevele adta 
n kik az impulzust és nem sikertelenül, mertutjokban 
mindenütt szívesen fogadták az ifjakat jEddig Nagy 
várad, Fugyi Vásárhely, M.-Telegd, Lúgos, Kolozsvár, 
Torda, Offenbánya, Topánfalva, Veresbánya, Veres­
patak, Abrudbánya, Szászváros, Déva, Szászsebes, 
Szelistye, Nagyszeben vidékét látogatták meg s jelen­
leg Vízaknán a sós fürdőben időznek, a hol Zsedónyi 
fürdő felügyelő megvendégelte őket. Mint Vízaknáról 
irják, alig várják, hogy augusztus hó végén igazga­
tójuknak beszámolhassanak s nem kevésbbó fognak 
örvendeni az utazás végének azér tis, mert gróf Zichy 
Jenő a különben jeles diákoknak egy-egy arany órát 
is ad ajándékba, ha utjokról készült naplójukat, me­
lyeket szorgalmasan időről-időre vezetnek, neki 
bemutatják. 

— Tisztujitás H-Szoboszlón. Múlt hó 30-án 
tar to t ta meg Hajdu-Szoboszló város képviselőtes­
tülete Rásó Gyula kir. tan. alispán vezetése mel­
lett tisztújító közgyűlését, melyen a város kép­
viselői majdnem teljes számmal vettek részt. 
Megválasztat tak: polgármesterré ismét egyhangú 
lelkesedéssel Fekete Sándor ; tisztiügyészszó Hetey 
Ignácz 67 szóval dr. Grósz Adolf 62 szavazata 
ellenében. Első árvaszéki ülnök lett Fehér Gábor; 
adóügyi tanácsnok Oláh Miklós; nyilvántartó ta­
nácsnok Váczi Ferencz ; második árvaszéki ülnök 
Zakar Sándor ; ellenőr Sághy Ferencz ; közgyám 
Jeges J ános ; adópénztárnok Cseke Gábor ; kik 
mindannyian egyhangúlag választattak meg. Heves 
küzdelem folyt a városi tiszti orvosi állásért, 
melyre egy szótöbbséggel dr. Molnár Gyula 57 
szavazata ellenében dr. Kiss Sándor választatott 
meg. Úgyszintén szótöbbséggel lett alkapitánynyá 
Korner Géza 63 szavazattal Czeglédy János 54 
szavazata ellenében Póuztárnokká Czeglédy István 
Sáry Lajos ellenében. Városgazdának Tóth Fe­
rencz ellenében 10 szótöbbséggel Márton 

CSARNOK. 
AZ AZ ERZES . . . 

Az az érzés, ami akkor, 
Estrehajló alkonyatkor 
Elfogta a lelkemet, 
Ez az érzés, ugy érzőm én, 
Ezt susogja bu és remény : 
Boldogít, vagy eltemet. 

Azt hittem én, hogy szivemben 
A régi kép tovalebbwi, 
Ami volt, mind, valahány. 
Mi szivemben hevült nemrég, 
Eltűnt ann) i, annyi emlék, 
E hosszú, bús karaván. 

S hogy a szemem terád tévedt, 
Az orczádon bibor égett, 
Szűzi vágyak hajnala ; 
Helyedet is alig lelted, 
Ugy megreszketett a lelked 
S szemed oly csodás vala. 

A szemedben zűrzavar Yolt, 
Ezer érzés, élő és holt, 
Tükröződött vissza ot t ; 
Szivem dobban egyre jobban, 
A szememben láng, tüz lobban, -
A nézésed igy hatott 

És azóta ábrándokat 
Szövök folyton, szövök sokat 
Egy szebb jövő képirül, 
És álmatlan éjszakákon 
Valami szép, csábos álom 
Ugy csalogat messzirül: 

Hátha mégis, hátha akkor, 
Estrehajló alkonyatkor 
Nem volt hamis az a vágy ? 
Körülölel ez az álom, 
Mindenünnen arezod látom 
S mindütt eondolok reád. 

Nyiri Géza. 

Kiadóhivatali üzenet. 
A hozzánk beérkezett kérdezősködésekre 

értesítjük olvasóinkat, hogy lapunk kiadótulajdo­
nosát hónapokkal ezelőtt és még most is meglevő sú­
lyos betegség érte, ennek tulajdonítható a lap megje­
lenése és szótküldése feletti zavar. Felkérjük 
tehát azon előfizetőinket, kiknek valami kérelme 

János 'van a kiadóhivatal irányában, hogy azt 8 napos 
választatott meg. Jegyzői irnok egyhangú válasz-jbelől közöljék, hogy esetleges követeléseiket ki-
tással Káldy János lett . A választás a legszebb egyenlítsük. 
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a l k o t ó j a a k e l l ő k i t ü n t e t é s t és j u t a l m a t e l é r t e , 

— h o g y e z t n e k ü n k m á s s z e m r e v a l ó u g r á l ó 

m ó d s z e r e k k e l s z e m b e n f e l k a r o l n i és e l sa já t í ­

t a n i t u d n i , hazaf ias k ö t e l e s s é g ü n k , m e r t a 

m i n e m z e t i j e l l e g ü n k , a m i e z r e d é v e s r n u l t u 

t ö r t é n e l m i d i c s ő s é g ü n k h ö z fűződ ik - - . annak 

n e m c s a k m e c h a n i k a i és t e c h n i k a i m ü k i v i t e l e , 

d e á t ö r ö k l ö t t v é r ü n k k e l a z o n o s a n n a k m i n ­

d e n p s y e h o - p e d a g o g fázisa, m e r t n e m e s , 

l o v a g i a s é r z ü l e t ü n k r e i s v a n a l a p í t v a 

E z t t e r j e s z t e n i t ű z t e m k i é l e t c z é l o m u l 

és f e l a d a t o m u l p a d i g o k t a t n i 

To l l a l é p u g y , m i n t k a r d d a l m i n d e n k o r 

k é s z s é g e s t á m o g a t á s t t a l á l b e n n e m a m a g y a r 

.ifjúság, h o g y l e g y ü n k és m a r a d j u k m e g e 

téren m a g y a r o k . 

I p o l y s á g . 1 9 0 2 j ú l i u s 14 . 

Nemes Hatos István, 
ok lev . v í v ó m e s t e r . 

monffy Imre és K Tóth Kálmán elnöklete alatt 
presbiteri gyűlést tart , melynek fontosabb tárgyai 
a következők.; Esperes ur f. évi 536. sz. körle­
vele az őszi tanitóképességi vizsgálatoknak f évi 
augusztus 31-ik s következő napjaira kitűzése 
t á rgyában /Espe re s nr £ évi 589., 599., 600., 
601. sz. levele Papp Ignácz, Háló Sándor tanítók, 
Szathmári Juliánná és Tóth Erzsébet tanítónők 
választásához a consensus megadása tárgyában. 
Esperes ur f. évi 638. sz, levele a lelkészi ál lásra 
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4 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Nagyerdei fürdő- és vízgy 
DEBRECZENBEN. T e l e f o x i s z . 5 0 . 

G y ó g y - , káLcL- é s 

A fürdő és gyógy telep fekvése, berendezése. 
Debreczen szab. kir. város óriási kiterjedésű, évszázados tölgy- és fenyőerdejében, 

közvetlen a város alatt egy rendezett, sétautakkal és pihenő padokkal ellátott park 
közepén fekszik a fürdő és vizgyógytelep. 

A városból árnyas sétautak, gondozott kocsiút és a helyi vasúttal 10 perez alatt 
érhető el. 

Az erdő talaj- és levegő viszonyai kitűnők, amennyiben az évszázados fák minden 
portól és széltől védik e telepet, ugy, hogy a park k l i m a t i k u s é r t é k k e l b i r . 

A telepen vannak egész évben üzemben tar tot t : s p e c i á l i s á s v á n y f ü r d ő k ; 
kád-, gőz-, zuhanyffirdők és egy modern berendezésű hidegvizgyógy-
intézet 

Ásvány gyógyfürdők. 
A fürdőtelep vize kiapadhatatlan forrású és úgynevezett p u h a , l á g y vizek közé 

tartozik Igen mélyről eredvén, rendkivül vastag homok és kavics rétegen szűrődik 
keresztül, s így kristály tiszta. Mindazon anyagokat, melyek a vizet érdessé, 
keménynyó s igy a hajzatra, bőrre kellemetlenné, sőt ártalmassá teszik, n e m t a r t a l ­
m a z z a . Sokéves tapasztalat mutatja, hogy fürdés után a bőr puha, sima marad, a 
hajzat nem csomósodik össze, a bőrön kiütés nem keletkezik. 

Ezen tapasztalati eredmény, valamint azon körülmény, hogy ily nagy alföldi város 
és nagy vidékének lakossága rendkivül érezhetően nélkülözte mindama gyógyfürdő 
hatányokat, melyek csak igen sok költséggel és a messze idegenben voltak fellelhetők: 
índitották a fürdőbérlőket arra, hogy Debreczenben a g y ó g y f ü r d ő k e t m e g h o n o -
s i l s á k . így készülnek kettős berendezésű porczellán és beton kádakban a következő 
gyógyfürdők: 

1. M ó r - v a s l á p f ü r d ő k ; kettős kádban, nyugágygyal, ára 1 frt 50 kr, (tiz jegy 
ára 3 2 frt). 

A m ó r f ü r d ő k h a t á s a : izgatólag és felelevenitőleg hat a bőrszervek, valamint 
a környi idegek és edényhálózatok akadályozott működéseinél; egyes bőr- és testrészek 
kisebb mozgékonyság és alább szállott érzékenységnél; általános és helybeli érzékeny-
telenségnél. Az anyagforgalmat javitja és a felszivódást előmozdítja a bőr és a hozzá 
közel fekvő részek idült izzadmányainál, mirigydaganatoknál, különösen az ivarszervek 
és környezeteinek idült megbetegedéseinél; hószám rendetlenségeknél, méhbelhártyalob. 
méhlob, petefészeklob, méhhelyzetváltozásoknál, a méh melletti és körülötti izzadmá-
ny oknál. 

Izgató hatásánál fogva igen jótékonyan hat a vérösszetótel és vérképzés rendelle­
nességeinél, mint sápkór, vérszegénységnél ós ennek következményeinél; görvélykórnál 
s a legtöbb női terméketlenségnél 

A mórfürdők anyaga mindig v a l ó d i F r a n z e n s b a d i m ó r v a s l á p , melyből a 
fürdők mindig orvosi utasítás és szigorú ellenőrzés és felügyelet mellett 
készíttetnek. 

2. Vas-Jód-fenyő fürdők, ára 1 írt. 
A v a s f ü r d ő k gyógyhatása főbb vonásokban megegyezik a mórfürdőkéivel, de 

kiválóan alkalmas sápadt, vérszegény gyermekeknél; ha ezek gyengén fejlettek, vagy 
örökölt vérbajjal terheltek, ugy a j ő d f ü r d ő k hatása kitűnő, mely fürdők e mellett jól 
hátnak a bőr különféle megbetegedéseinél, öröklött és szerzett vórbántalmaknál. 

A f e n y ő f ü r d ő k valódi tátrai-fenyőből készülnek; gyógyhatásúk a kifejlődő illa­
tos gőzök beszivódásában rejlik s mint ilyen, a tüdő ós légcső hurutos megbetegedéseinél 
kiválóan jól hatnak. — A jódfürdők darkaui és halli jódsóból készülnek. 

3. A s ó s f ü r d ö k izgatólag hatnak a b ő r é s véredények renyhe működésénél és 
felszivólag a bőr és mirigyek idült duzzanatánál,"lobjánál. így kiválóan alkalmasak bőr­
bajoknál, a bőr érzéketlenségénél, a női ivarszervek és függelékeinek izzadmanyánál, 
lobjánál. — Egy sósfürdő ára 80 kr. 

4 K é n e s - i s z a p h é v f ü r d ő k . E fürdők csoda hatását mindenki ismeri. Köszvény, 
csuz, rheuma, ideghüléseknél, izületi lobbok és izzadmányoknál hatásuk valóban a 

csodával hatásos. Az iszap fürdőkhöz P ö s t y é n i és K o v á s z n a i „pokolsár" iszap 
használtatik; ha a betegség neme ugy kívánja, ugy pokróczolás, bepakolás is alkalmaz-
tatik, a mi az izzadmányok kiválását nagyban elősegiti és igy f o g y ó k ú r á n a k is 
kiválóan alkalmas. 

Egy iszap hóvfürdő ára 1 frt. bepakolásért külön 15 kr fizetendő. 
Gyógyfürdő-jegyek csak a fürdő pénztárnál kaphatók. 

Kád- és gőzfürdő. 
A gőzfürdő egész éven át nyitva, naponta reggeli 5 órától, esti 8 óráig. Tartalmaz 

50 öltözőt, egy nagy öltöző termet, egy pihenővel; meleg és hideg medenczéket, zuhany­
termet a legkülönfélébb zuhanyokkal; egy massirozó helyiséggel és tágas gőzkamarával. 

A kádfürdő helyiségben fehér porczellán és beton kádak, mindenütt hideg és meleo-
vizzel és hideg zuhanynyal ellátva. Mindenütt modern, tiszta és kényelmes. Árai egyfor­
mák, feltűnően jutányo ak, olcsó bérletrendszer; jegyek már a helyi vasút kalauzainál 
kaphatók, melyek egysersmind menet és térti jegyek is 

A gőzfürdő nyitva áll n ő k n e k : hétfőn, szerdán és pénteken, f é r f i a k n a k ; vasár­
nap, kedd, csütörtök és szombaton. 

Vizgyógyintézet. ; , 
A modern orvostudomány két irányban kü/d az embeu szervezetet megtáfuadó 

betegségek ellen; egyfelől erősíti a szervezetet hogy a betegségre való hajlamossá/*ot 
csökkentse, másfelől a már fellépett betegséggel szemben az illető egyén szervezetéi-k 
ellentálló képességét igyekszik növelni és a bajt gyógyitani. 

E két irány elérésére kiválóan alkalmas egy okszerűen véghezvitt v izgy0gymf««^. 
Ennek egyes eljárásait (u m : félfürdők, leöntósek, lepedőledörzsölósek, izzasztó szekréüy, 
fej, törzs, lábzuhanyok, váltakozó hideg és meleg zuhanyok, nedves és száraz begongyö-
lósek, ülőfürdők, skótzuhanyok, Kneip- és Winternitz-féie fürdő gyógymódok, kapcsola­
tosan massage és villanyozással) a következő megbetegedéseknél használhatjuk jó sikerrel: 

Tüdőmegbe tegedések re való hajlamnál és kezdődő tüdővésznél 
Á l t a l á n o s t á p l á l k o z á s i z a v a r o k n á l : vérszegénység, sápkór, scrophulosis, 

ezukorbetegség, régi izom s izületcsuznál (rheuma.) 
A z i d e g r e n d s z e r b e t e g s é g e i n é l : agy vértód ulás, nagyfokú idegség (neurast-

henia), hüdések, geriuczvelősorvadás (tabes, zsábák, ideges asthma, Vitustáncz hysteria, 
melancholia stb. 

A z e m é s z t ő s z e r v e k é s m i r i g y e k b e t e g s é g e i n é l : a gyomor, máj, epe 
bélbántalmak; eranyér. 

A v i z e l l e t i é s n e m i s z e r v e k b á n t a l m a i n á l : hólyaghurut és hüdés, gyen­
gült nemi erő (impotentia), nőknél izzadmányok, vetélésre való hajlam stb. 

L á z a s b e t e g s é g e k utáni elgyengülésnél stb stb. 
A nagyerdei vizgyógyintézetben ugy a férfi, mint a női osztályon elsőrendű, gyakor­

lott személyzet van alkalmazásban; á l l a n d ó o r v o s i f e l ü g y e l e t mellett végeztetnek 
ugy az orvosok, mint az intézet orvosának rendelései. 

Az intézet fel van szerelve a modern vizgyógy tudomány legújabb eszközeivel; tágas 
öltözők, a vizteremben kényelmes kádak, száraz és nedves gőzszekrény, központi 
zuhanyrendszer temperált vizre (legújabb); külön massirozó és pakkoló helyiség. 
Mint intézeti orvos D r . A l t m a n B é l a , rendel d. e. 7 —8-ig és 10 —11-ig, d.u. 5 - 6 - i g . 

A vizgyógyintézet férfiaknak ny tva d e. V26 - V29-ig és d. u. 5—8-ig. 
nőknek „ d. e. !/29 — 12-igés d.u. '/22 — 5-ig. 

A vizgyógy használatának ára: Egy heti összgyógymód 6 frt. Egyes részvéti 
jegy ára 65 k r . 

Minden egyéb felvilágosítással szívesen szolgálnak: D r . B a l k á n y i E d e városi 
ker. t. orvos, lakik Csapó-u. 4. sz. a , mint fürdőbérlő és Dr . A i t m a n B é l a intézeti 
orvos és fürdőbérlő ugy az intézetben, mint lakásán Piacz-u. 46. sz. a. 

Magy. kir. állami méntelep parancsnoksága Debreczen. 

376 szám. 
szv. 

Árlejtési hirdetmény. 
A debreczeni magy. kir állami méntelep eperjesi, debre-

ezeni, turia-remeteij rimaszombati, szatmár-németii és jászberényi 
osztályainai elhelyezett katonai legénység és ménáFomány 
részére 1902 november hó 1-től 1903 október hó végéig szük-
séglend§ takarmány ós egyéb czikkek biztosítása tárgyában 1902 
augusztus hó 25-én délelőtt 10 órakor Írásbeli zárt ajánlatok 
tárgyalása fog alulirott méntelepparanesnokságnál megtartatai. 

A szállítási feltételek ugy az alulirott méntelep parancs­
nokságnál, mint az egyes teleposztályoknál megtekinthetők. 

Az ajánlatok szerkesztésére, valamint a czikkek mikénti 
szállítására vonatkozólag felhivatik az érdekeltek figyelme a ha­
tóságilag kifüggesztett árlejtési hirdetményekben foglalt mintára. 

Debreczen, 1902. évi július hó. 

. 1 ; : ' ; ; : : ; ; : magy. kir. á l l : ; : . : / . ; jarancsnoksiga-
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TtTTrau í TkT á s v á n v o s gyógyvizet, 
K i J \ j j / j A Í J I mely egyedüli a maga nemében, több 

birneves egyetemi orvostanár és hírneves 
vidéki orvosok hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
drága Sel ters és Gle ichenbergi vizeknek. Gyógyító hatása 
a b ikszád i ásványos gyógyvíznek kitűnően bevált . idült és 
heveny légcsőhurut, hangszalag-hurut, vérköpés ellen, — Nagy 
konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tudőesues-hurutnál és 
kezdődő gümőrkórnál, továbbá R l l r c y á r l i Xf\7 alkalma-
kitűnő eredményt érlek el a n i h a A d U i v IÁ zása által 
emészthetetlenség, idült és heveny gyomorhurut, máj- és epe-
bólyaghántalomnál, a belek renyhe működésénél, vesehomokban 
szenvedőknél, görvélykóros daganatoknál, heveny- és idült női 
bántalmaknál, mint specifíeum vált be. 

A Bikszádi YÍZ bérűje s a 
sztojkai YÍZ főelárúsitói: ÁLMER LAJOS és KÁROLY I t f 

Jk. 
á s v á n y v i z e t , 

N / J I i KI K A I m ' n t Erdély uyöngyéf, nem hiába nevez­
ték el m a g y a r ka r l sbad i v íznek, 

mert tényleg aunak gyógyhatásn, a szigorú diéta betartásával: 
idül t gyomorbánta lom, máj- és epehőlyag, valamint epe­

vek összes bántalmainál, valamint a női bajok és görvélykóros 
bántalmak- C ^ t m k í U Á<5VflnVVÍ7 d ú s szénsavtartal-n á l i s . - A O Z I U J H d l d b V d l i y V I Z m á n á l f0gva, akár 
borral, akár gyümölesszörppel vegyítve, mint kellemes üdítő ital. 
•Párját r i t - c ' f f t í K - o i Q c v á n w i ? h o s s z a s használata kitja. A — o A l / U J H d l d f c V d l i y V \L a z ép szervezetben 
elváltozást nem idéz elő s igy a rossz ivóvizet is pótolja bár­
mely vidéken, annyival is inkább, mert hosszas állás után nem 
csapódnak ki belőle a szilárd alkotórészek, mely tulajdonsága 
lehetővé teszi a tengerentúli szállítást. 19—? 
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u. p. Mngyar-Lápos. 
(Szolnok-Dobofcam.) 

Debreczen, 1902. Nyomatott a os könyvnyomdájában. 1188, 


